
 Saint Patrick’s Cathedral 

On its vaulted roof, the chapel contains one 
of the best-preserved Irish frescoes from this time 
period. 

Sur la voûte subsistent des vestiges de scè-
nes peintes. Elles comptent parmi les plus ancien-
nes et les mieux conservées du pays. 

The cathedral, built between 1235 and 1270, 
is an aisle less building of cruciform plan,  having 
a central tower and terminating westwards in a 
massive residential castle. The Archbishop’s 
residence is a four-story tower dating from the 
XVth century where the Archbishop lived. 

La cathédrale Saint-Patrick   

La cathédrale constitue l’édifice le plus im-
portant du site. Elle est de style gothique, en 
forme de croix, sans allée et date du XIIIème siècle.  
Collée à l’extrémité ouest de la nef, l’Archbis-
hop’s Residence est une tour du XVème siècle. 
Haute de quatre étages, elle fut jadis la résidence 
de l’archevêque. 

The grounds around are a large graveyard 
with beautiful high crosses. The site is both 
magnificent and soothing even if it is strange to 
walk on tombs. 

Nous flânons parmi les croix du cimetière 
qui entourent la cathédrale. Sous nos yeux, s’é-
tend à perte de vue la campagne irlandaise du 
comté de Tipperary. Le spectacle est saisissant et 
apaisant, même si cela fait bizarre de devoir mar-
cher, par moments, sur des pierres tombales. 

Visible from the Rock are the desolate ruins 
of Hore Abbey, a Cistercian foundation of 1272. 

En contrebas de cet ensemble magnifique,  
se dresse la très belle ruine cistercienne de « Hore 
Abbey », fondée par les Bénédictins au XIIIème 
siècle. 

Hore Abbey 


